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SKLEP KOMISIJE
z dne 7. decembra 2011
o navodilih za registracijo druzb na ravni EU in tretjih drZav ter globalno registracijo v skladu z
Uredbo (ES) st. 1221/2009 Evropskega parlamenta in Sveta o prostovoljnem sodelovanju organizacij
v Sistemu Skupnosti za okoljsko ravnanje in presojo (EMAS)
(notificirano pod dokumentarno stevilko C(2011) 8896)
(Besedilo velja za EGP)
(2011/832[EU)

EVROPSKA KOMISIJA JE - (3)  Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem odbora,
ustanovljenega na podlagi ¢lena 49 Uredbe (ES) st.

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upostevanju Uredbe (ES) §t. 1221/2009 Evropskega parla-
menta in Sveta z dne 25. novembra 2009 o prostovoljnem
sodelovanju organizacij v Sistemu Skupnosti za okoljsko
ravnanje in presojo (EMAS) (1) ter zlasti ¢lenov 3 in 46(4)
Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1) Uredba (ES) §t. 1221/2009 predvideva moZnost registra-
cije organizacij z ve¢ lokacijami v eni ali ve¢ drzavah
¢lanicah ali tretjih drzavah v okviru EMAS.

(2)  Druzbe in druge organizacije z lokacijami v razli¢nih
drzavah ¢lanicah ali tretjih drzavah morajo prejeti
dodatne informacije in navodila v zvezi z moZnostmi
njihove registracije v okviru EMAS.

() UL L 342, 22.12.2009, str. 1.

1221/2009 -
SPREJELA NASLEDNJI SKLEP:

Clen 1

Za namene uporabe clena 46(4) in zagotavljanja dodatnih
pojasnjevalnih informacij v skladu s ¢lenom 3 Uredbe (ES) st.
1221/2009 Komisija sprejema ta navodila za registracijo druzb
na ravni EU in tretjih drzav ter globalno registracijo v okviru
EMAS.

Clen 2

Ta sklep je naslovljen na drzave ¢lanice.

V Bruslju, 7. decembra 2011

Za Komisijo
Janez POTOCNIK

Clan Komisije
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PRILOGA

Navodila za registracijo druzb na ravni EU in tretjih drZav ter globalno registracijo v okviru EMAS (Uredba (ES)

3t. 1221/2009)

UvOD

Namen tega dokumenta je zagotoviti navodila o uporabi evropskega sistema za okoljsko ravnanje in presojo
(EMAS) za organizacije s podruznicami in lokacijami v ve¢ drzavah ¢lanicah EU in/ali tretjih drzavah ter zagotoviti
posebna navodila za drzave clanice, preveritelje in organizacije za namene registracije. Ta navodila so bila
pripravljena na podlagi ¢lena 46(4) Uredbe EMAS ('), ki navaja: ,Komisija v sodelovanju s forumom pristojnih
organov pripravi navodila za registracijo organizacij zunaj Skupnosti“ in ¢lena 16(3), ki navaja: ,Forum pristojnih
organov oblikuje navodila za zagotovitev doslednosti postopkov v zvezi z registracijo organizacij v skladu s to
uredbo, vkljuéno s podaljSanjem registracije in zadrzanjem in izbrisom organizacije iz registra v Skupnosti in
zunaj nje“.

Ko je bil leta 1993 uveden sistem EMAS, je bil zasnovan tako, da zajema posamezne lokacije organizacij iz
industrijskih in proizvodnih sektorjev. Po prvi reviziji leta 2001 je EMAS 1I postal odprt za vse organizacije z ve¢
lokacijami (v drzavi clanici EU in prej$njega EGP). EMAS III je bil dodatno razsirjen in se zdaj uporablja za
organizacije v EU in zunaj nje.

Razgiritev EMAS na tretje drzave za organizacije iz vseh sektorjev pomeni orodje za doseganje visokih stopenj
okoljske uspesnosti, ki jih lahko javno priznajo zainteresirane strani Evropske skupnosti.

Drzave ¢lanice lahko svobodno odlocajo, ali bodo nacionalni pristojni organi omogocili registracijo organizacij v
tretjih drzavah v skladu s ¢lenom 11(1) Uredbe EMAS.

Registracija
Zaradi medsebojne povezave med registracijo organizacij z ve¢ lokacijami v EU in registracijo organizacij zunaj
EU se lahko v praksi pojavi vec¢ razlicnih primerov. Ta dokument vsebuje splosna navodila za primere, ki jih

morajo reSevati pristojni organi, okoljski preveritelji in organizacije, ki so zaprosile za EMAS. Analizirani so
naslednji trije specifi¢ni primeri:

— Primer 1: registracija organizacij z lokacijami v ve¢ kot eni drzavi ¢lanici EU (registracija druzb na ravni EU),

— Primer 2: registracija posameznih ali skupnih organizacij z lokacijami v tretjih drzavah (registracija na ravni
tretjih drzav) in

— Primer 3: registracija organizacij z lokacijami v drzavah ¢lanicah EU in tretjih drzavah (globalna registracija).

V vseh treh postopkih lahko organizacija zaprosi za eno registracijo vseh ali nekaterih lokacij druzbe. Lokacije, ki
bodo vkljucene v registracijo, izbere organizacija prosilka.

Opomba:

v teh navodilih ni obravnavan enostaven primer nacionalne registracije druzbe v EU.
V teh navodilih so obravnavana vprasanja, kot so:

— dolocitev pristojnih organov,

— akreditiranje ali licenciranje okoljskih preveriteljev, ki delujejo zunaj EU,

— usklajevanje teh postopkov med drzavami clanicami,

— izpolnjevanje zakonskih zahtev v tretjih drzavah,

— podaljsanje, izbris in zadrzanje registracij druzb.

(1) Uredba (ES) st. 1221/2009.
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Zahteve, ki veljajo v teh treh primerih, so pogosto precej podobne, vendar je uporaba navzkriznih sklicevanj med
poglavji omejena na najnizjo raven, da bi se izboljsala citljivost besedila. Zato lahko pride do ponovitev.

Da bi bil sistem EMAS verodostojen, se mora Uredba uporabljati na podoben nacin v EU in zunaj nje. Zato je
treba upostevati razlike in tezave pri izvajanju nekaterih posebnih elementov EMAS, kot je skladnost z zakono-
dajo. Pristojni organi v drzavah ¢lanicah, ki omogocajo registracije na ravni tretjih drzav, sprejmejo posebne
postopke za zagotovitev enake uporabe sistema EMAS v EU in zunaj nje. Zgodovinska, gospodarska in kulturna
razmerja med drzavami clanicami EU in tretjimi drzavami lahko usmerjajo izvajanje EMAS na ravni tretjih drzav
in na globalni ravni, prav tako pa jih je mogoce uporabiti za lazje Sirjenje EMAS po vsem svetu.

TERMINOLOGIJA

Za namen teh navodil se bo uporabljala naslednja terminologija:

SedeZ pomeni upravni organ na vrhu organizacije z ve¢ lokacijami, ki nadzoruje in usklajuje glavne funkcije
organizacije, kot so strateSko nacrtovanje, komunikacija, davéne in pravne zadeve, trZenje, finance itd.

Upravno sredis$¢e pomeni lokacijo, ki ni sedez organizacije z ve¢ lokacijami in je posebej imenovana za namen
registracije v okviru Uredbe EMAS ter opravlja nalogo nadzora in usklajevanja sistema okoljskega ravnanja.

Vodilni pristojni organ pomeni pristojni organ, ki je odgovoren za postopek registracije druzb na ravni EU in
tretjih drzav ter globalne registracije druzb.

Opomba:
Clen 3(3) Uredbe EMAS obravnava dologitev (vodilnih) pristojnih organov.

Dolocitev vodilnega pristojnega organa se lahko razlikuje glede na zgoraj opisane primere:

— V primeru 1 (registracija druzbe na ravni EU) je vodilni pristojni organ pristojni organ drzave ¢lanice, v kateri
je sedez organizacije prosilke ali njeno upravno sredisce.

— V primeru registracije na ravni tretjih drzav ali globalne registracije je vodilni pristojni organ pristojni organ
drzave clanice, ki omogoca registracijo organizacij s sedeZem zunaj Skupnosti in v kateri je bil akreditiran
preveritelj. Z drugimi besedami mora drzava ¢lanica omogocati registracijo na ravni tretjih drzav, poleg tega
pa morajo biti na voljo preveritelji, ki so akreditirani ali licencirani za izvajanje preverjanja v tretjih drzavah, v
katerih so lokacije, vklju¢ene v postopek registracije.

REGISTRACIJA DRUZB NA RAVNI EU - REGISTRACIJA ORGANIZACI] Z VEC LOKACIJAMI V RAZLICNIH
DRZAVAH CLANICAH

Veljavna zakonodaja in izpolnjevanje zakonskih zahtev v drzavah ¢lanicah EU

Organizacije morajo vedno upostevati zakonske zahteve EU in nacionalne zakonske zahteve, ki veljajo za lokacije,
vkljuCene v registracijo EMAS.

V skladu s Prilogo IV.B.(g) k Uredbi EMAS okoljska izjava organizacij vsebuje sklic na veljavne zakonske zahteve v
zvezi z okoljem.

Organizacija lahko, da bi zagotovila ,dokazila ali dokumente, ki kazejo, da organizacija izpolnjuje zakonske
zahteve®, kot doloca ¢len 4(4) Uredbe EMAS, predlozi izjave pristojnih izvrSilnih organov, ki zagotavljajo, da
ni dokazov o neskladnosti infali da druzba ni v postopku izvrsitve, tozbe ali pritozbe. Preveritelji kot del postopka
preverjanja preverijo vse okoljske licence ali dovoljenja, ki veljajo za organizacijo, ali kateri koli drug dokaz v
skladu s pravnim sistemom, ki velja v drzavi ¢lanici, v kateri je zadevna lokacija.

Naloge pristojnih organov

V primeru registracije druzbe na ravni EU je dolocitev vodilnega pristojnega organa odvisna od lokacije sedeza ali
upravnega srediCa organizacije (v tem vrstnem redu).
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V primeru registracije druzbe na ravni EU vodilni pristojni organ sodeluje le s pristojnimi organi v drzavah
¢lanicah, v katerih so lokacije, vkljucene v postopek registracije druzbe.

Vodilni pristojni organ je odgovoren za registracijo in usklajuje postopek z drugimi ustreznimi pristojnimi organi.

Vodilni pristojni organ ne registrira, zadrzi, izbride ali podaljsa registracije organizacije, Ce se pristojni organ iz
druge drzave clanice, v kateri so lokacije organizacije, vkljuCene v registracijo, ne strinja z registracijo, zadrzanjem,
izbrisom ali podaljSanjem (glej oddelka 3.4. in 3.6 teh navodil). Kot je navedeno v oddelku 3.4.6, se lahko vodilni
pristojni organ odlo¢i tudi za nadaljevanje postopka registracije druzbe z manj$im obsegom (npr. brez sporne
lokacije).

Pristojni organi morajo usklajevati svoje dejavnosti z organi za akreditiranje in licenciranje v svojih drzavah
¢lanicah, da bi zagotovili, da lahko tako pristojni organ kot organ za akreditiranje in licenciranje usklajeno
opravljata svoje naloge.

Splosna nacela in posebne usklajevalne postopke med pristojnimi organi v Sestih mesecih po sprejetju teh navodil
dolo¢i in odobri forum pristojnih organov. Nato jih predlozi v sprejetje v skladu z regulativnim postopkom s
pregledom, kot je doloceno v &lenih 48(2) in 49(3) Uredbe EMAS.

Forum pristojnih organov bo razvil standardizirane obrazce v vseh uradnih jezikih Evropske unije za izvajanje
zgoraj navedenih ,usklajevalnih postopkov®. Da bi omogocili ucinkovito komunikacijo in hkrati zmanjsali
napacno razumevanje zaradi jezikovnih ovir, bodo standardizirani obrazci ve¢inoma vsebovali okenca za ozna-
Cevanje in zelo omejeno Stevilo polj za komentiranje, ki lahko vsebujejo prosto besedilo. Pisni dokaz te komu-
nikacije, ki se izvaja prek navadne poste, e-poste ali faksa, je treba hraniti v primeru sporov med pristojnimi
organi.

Zgoraj omenjeni obrazci morajo vkljucevati, kot priponko, ki jo je mogoce posodabljati, seznam pristojbin, ki
veljajo za vse drzave clanice.

Naloge akreditiranih ali licenciranih preveriteljev

Splosna pravila, ki veljajo za okoljske preveritelje EMAS, njihovo akreditacijo ali licenco ter za postopek prever-
janja, so dolocena v poglavjih V in VI Uredbe EMAS.

Preverjanje sistema okoljskega ravnanja in potrjevanje okoljske izjave EMAS mora izvajati okoljski preveritelj
EMAS, ki je akreditiran ali licenciran za ustrezen obseg v skladu s kodami NACE (').

V primeru registracije organizacije z ve¢ lokacijami in dejavnostmi mora akreditacija preveriteljev zajemati vse
kode NACE lokacij in dejavnosti organizacije. Ce preveritelj ni akreditiran ali licenciran za vse ustrezne kode
NACE, pri primeru ustrezno sodelujejo tudi drugi akreditirani okoljski preveritelji. Organizacija, ki si prizadeva za
registracijo, se odlodi, ali Zeli vkljuciti ve¢ akreditiranih preveriteljev, ob upostevanju ¢clena 4 Uredbe EMAS. Poleg
razlogov, kot je pomanjkanje preveriteljev, akreditiranih za ustrezne kode NACE, imajo lahko organizacije tudi
druge razloge (npr. lokalne izkusnje, znanje jezikov ali Zeljo po kombiniranju preverjanja EMAS s certifikacijo v
skladu z drugimi standardi) za vkljucitev ve¢ preveriteljev. Vsi sodelujoci preveritelji morajo podpisati izjavo iz
¢lena 25(9) Uredbe EMAS in okoljsko izjavo EMAS. Vsi vkljuceni preveritelji so odgovorni za rezultat tistih delov
preverjanja, ki sodijo v njihovo strokovno podrodje (vecinoma povezano z dolocenimi kodami EMAS). Praksa, da
morajo vsi preveritelji podpisati isto izjavo, omogoca vodilnemu pristojnemu organu identifikacijo vseh udele-
zZenih preveriteljev. Tako lahko vodilni pristojni organ prek sodelujocih pristojnih organov (ki morajo v zameno
usklajevati svoje dejavnosti z organi za akreditiranje in licenciranje) preveri, ali so vsi udelezeni preveritelji
upostevali obveznost predhodnega obvestila, kot je doloceno v ¢lenu 23(2) Uredbe EMAS. Prav tako omogoca
vodilnemu pristojnemu organu, da preveri, ali kode NACE udelezenih preveriteljev zajemajo kode zadevne
organizacije.

Preveritelji, akreditirani ali licencirani v eni drzavi ¢lanici, lahko opravljajo svoje naloge v drugih drzavah ¢lanicah.
Preveritelji posljejo obvestilo organu za akreditiranje ali licenciranje v drzavi ¢lanici, v kateri Zelijo delovati, vsaj
§tiri tedne pred zacetkom izvajanja dejavnosti.

(!) Kot je doloceno v Uredbi (ES) 3t. 1893/2006 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. decembra 2006 o uvedbi statisticne klasifikacije

gospodarskih dejavnosti NACE Revizija 2 in o spremembi Uredbe Sveta (EGS) §t. 3037/90 kakor tudi nekaterih uredb ES o posebnih
statisticnih podrocjih (UL L 393, 30.12.2006, str. 1).
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Organ za akreditiranje ali licenciranje, ki nadzoruje preveritelje, ki delujejo v njegovi drzavi ¢lanici, v primeru
tezav/negativnih rezultatov poslje porocilo o nadzoru pristojnemu organu v tej drzavi ¢lanici. Ta pristojni organ
nato posreduje porocilo o nadzoru vodilnemu pristojnemu organu, odgovornemu za registracijo druzb na ravni
EU.

Ce preveritelj v ¢asu preverjanja za prvo registracijo ugotovi neskladnost, ne podpie izjave iz ¢lena 25(9) Uredbe
EMAS in okoljske izjave EMAS.

Ce preveritelj v obdobju veljavnosti registracije ali v ¢asu podalj$anja ugotovi neskladnost, lahko poroca (vodil-
nemu) pristojnemu organu, da zadevna organizacija ne izpolnjuje ve¢ zahtev EMAS. V ¢asu podaljsanja registracije
EMAS lahko podpise le izjavo iz ¢lena 25(9) in posodobljeno okoljsko izjavo EMAS, ¢e organizacija dokaze, da je
sprejela ukrepe (tj. v sodelovanju z izvrsilnimi organi), da bi ponovno izpolnjevala zakonske zahteve. Ce orga-
nizacija ne zagotovi ustreznih ukrepov za razresitev tezave glede neskladnosti, preveritelj ne potrdi posodobljene
izjave in ne podpise izjave ter okoljske izjave EMAS. Z drugimi besedami okoljski preveritelj EMAS podpise izjavo
in potrdi okoljsko izjavo EMAS le v primeru popolne skladnosti.

Postopek registracije

Splosna pravila, ki veljajo za registracijo, so dolocena v poglavjih II, IIl in IV Uredbe EMAS.

Organizacija mora pravocasno stopiti v stik s preveritelji in vodilnim pristojnim organom, da pojasnijo jezikovne
tezave v zvezi z dokumenti, ki so potrebni za registracijo, ob upostevanju zahtev iz ¢lena 5(3) ter Priloge IV (D) k
Uredbi EMAS.

Vodilni pristojni organ preveri informacije iz prijave in o tem obvesti druge udeleZene pristojne organe. To
pomeni, da morajo udeleZeni pristojni organi obvestiti vodilni pristojni organ o veljavnosti informacij o vklju¢enih
nacionalnih lokacijah.

Udelezeni pristojni organi prek organov za akreditiranje in licenciranje za svoje drzave Clanice preverijo, ali so
preveritelji, vklju¢eni v postopek registracije, akreditirani ali licencirani za vse kode NACE, potrebne v postopku
registracije. To pomeni, da pristojni organ preveri, ali so preveritelji ustrezno in pravocasno (vsaj stiri tedne pred
vsakim preverjanjem v drzavi ¢lanici) posredovali obvestilo v skladu s ¢lenom 24(1) Uredbe EMAS. Zato mora
pristojni organ v vsakem primeru sporoCiti organu za akreditiranje ali licenciranje v njegovi drzavi clanici
enostavno sporocilo, da obstajajo lokacije, ki jih je treba registrirati na podlagi dejavnosti preverjanja/potrjevanja
preveriteljev iz drugih drzav ¢lanic. Ce organ za akreditiranje in licenciranje ni odobril usposobljenosti preveritelja,
lahko ta organ zahteva od preveritelja, da izpolni ustrezne zahteve, ali o tezavi obvesti pristojni organ. Brez te
minimalne komunikacije med pristojnimi organi ter organi za akreditiranje in licenciranje ter med pristojnimi
organi in vodilnim pristojnim organom bi se lahko dejavnosti nadzora oslabile.

Vsi pristojni organi, vkljuCeni v postopek registracije, bodo uporabljali nacionalne postopke za preverjanje, ali
lokacije v njihovi drzavi ¢lanici izpolnjujejo zahteve iz Uredbe EMAS. Ti organi bodo nato obvestili vodilni
pristojni organ o svoji odlocitvi (druzbo je mogoce/ni mogoce registrirati). Pristojni organ v primeru negativne
odlocitve v obliki izjave obvesti vodilni pristojni organ o motivaciji za to odlocitev. Ker je ta izjava zavezujoca, se
lahko vodilni pristojni organ odloci, da ustavi postopek registracije druzbe, dokler niso izpolnjene zahteve iz
Uredbe (v tem primeru v okviru EMAS ne bo registrirana nobena lokacija) ali obvesti organizacijo, da lahko
nadaljuje postopek registracije druzbe brez sporne lokacije.

Po odloditvi v zvezi z registracijo vodilni pristojni organ obvesti vse udeleZene nacionalne pristojne organe, ki
nato obvestijo ustrezne izvrsilne organe.

Opomba:

Evropska komisija spodbuja udeleZene pristojne organe, naj si izmenjujejo kontaktne podatke ustreznih izvrsilnih
organov in tako olaj$ajo izmenjavo informacij med pristojnimi organi in izvrsilnimi organi, da jih seznanijo o
morebitnih primerih neskladnosti.

Spremljanje izpolnjevanja zakonskih zahtev na nacionalni ravni zagotavljajo nacionalni izvrsilni organi in preve-
ritelji med postopkom preverjanja. Ce ti organi ugotovijo primer neskladnosti, morajo o tem obvestiti nacionalni
pristojni organ, ki to posreduje vodilnemu pristojnemu organu.
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Ce pristojni organ v drzavi ¢lanici, v kateri je lokacija organizacije, ki je zaprosila za registracijo zadevne druzbe,
najde dokaze o krsitvi veljavnih zakonskih zahtev, pritozbe ali kakr$ne koli druge pomembne informacije v zvezi
z izpolnjevanjem zahtev glede registracije, podaljSanja, zadrzanja ali izbrisa registracije, nemudoma posreduje
vodilnemu pristojnemu organu porocilo o nadzoru, v katerem opisuje tezavo.

Nekatere drzave ¢lanice morajo zaracunavati pristojbine v skladu z nacionalno zakonodajo. Zato vodilni pristojni
organ ne more odlocati o pristojbinah, dolo¢enih v skladu z zakonodajo drugih drzav ¢lanic. Vloga vodilnega
pristojnega organa v zvezi s pristojbinami vkljucuje le obvescanje organizacije o skupnem znesku pristojbin, ki jih
morajo placati nacionalnim pristojnim organom, udelezenim v postopku registracije. Vodilni pristojni organ prav
tako obvesti organizacijo, da vsi udeleZeni pristojni organi zaracunavajo pristojbine za registracijo nacionalnih
lokacij, vkljuenih v postopek registracije druzbe, neposredno zadevnim nacionalnim lokacijam organizacije
prosilke.

Vsi udelezeni pristojni organi obvestijo vodilni pristojni organ, da so bile pristojbine uspe$no placane pred
registracijo, kot je doloceno v ¢lenu 5(2)(d) Uredbe EMAS.

Opomba:

Evropska komisija mo¢no spodbuja vse drzave ¢lanice, naj preucijo moznosti zniZanja veljavnih pristojbin za
organizacije, ki so zaprosile za registracijo druzbe. V primerih registracije druzbe bo imel le vodilni pristojni organ
upravne stroske, primerljive s stroski obicajne registracije, udeleZeni pristojni organi pa bodo manj vkljuceni in
tako imeli niZje stroske. Nizje pristojbine bodo povecale privlacnost sistema EMAS in registracije druzbe.

Vsi udeleZeni pristojni organi morajo zaracunavati pristojbine za registracijo nacionalnih lokacij, vklju¢enih v
postopek registracije druzbe, neposredno zadevnim nacionalnim lokacijam organizacije prosilke.

Ze registrirane organizacije

Ce se 7e registrirana organizacija odlo¢i za registracijo druzbe na ravni EU, lahko vodilni pristojni organ na
zahtevo organizacije razsiri obseg obstojece registracije ter tako ohrani obstojece Stevilo v nacionalnem registru.
Vnos je treba zabeleZiti z novo registracijsko Stevilko v nacionalnem registru. V teh primerih vsi drugi udelezeni
pristojni organi iz drZav ¢lanic, v katerih ima organizacija Ze registrirane lokacije, zagotovijo, da bodo obstojece
registracije registrirane pod novo registracijsko $tevilko v ustreznih registrih.

Izbris in zadrZanje registracij

Za ta poseben postopek veljajo splosna pravila za zadrzanje in izbris iz ¢lena 15 Uredbe EMAS.

Kakr$no koli pritozbo v zvezi z registrirano organizacijo je treba sporociti vodilnemu pristojnemu organu.

Vsak pristojni organ je odgovoren za postopke, povezane z lokacijami organizacije v zadevni drzavi ¢lanici. Ce se
pojavi primer, ko je treba organizacijo zadrzati ali izbrisati iz registra EMAS, sodelujoci pristojni organ o tem
obvesti vodilni pristojni organ z izjavo o svojem mnenju. To pomeni, da nacionalni pristojni organi izdajajo le
izjave o zadevnih nacionalnih lokacijah. Ce ena od teh izjav potrdi, da nacionalne lokacije ni mogoce registrirati,
vodilni pristojni organ za¢ne postopek za izbris ali zadrZanje, pri ¢emer uposteva zahteve iz ¢lena 15 Uredbe
EMAS. Preden vodilni pristojni organ sprejme konc¢no odlocitev o izbrisu ali zadrZanju organizacije, mora o tem
obvestiti druge sodelujoce pristojne organe, da jih seznani z razlogi za zadrzanje/izbris s strani enega ali ve¢
pristojnih organov. Prav tako mora vodilni pristojni organ obvestiti sedez ali upravno sredi§¢e organizacije o
sprejeti odlocitvi in razlogih za predlagani izbris ali zadrzanje. Nato vodilni pristojni organ da organizaciji
priloznost, da se odloci, ali bo celotna organizacija izbrisana iz registra EMAS ali bodo sporne lokacije odstranjene
iz obsega registracije druzbe.

Spore med posameznimi nacionalnimi pristojnimi organi, udelezZenimi v postopku registracije druzbe, resuje
forum pristojnih organov. Spori med vodilnim pristojnim organom in organizacijo se bodo resevali v skladu z
nacionalno zakonodajo drzave, v kateri ima sedez vodilni pristojni organ. Spori med organizacijo in posameznimi
pristojnimi organi, npr. o vprasanju izpolnjevanja zakonskih zahtev posameznih nacionalnih lokacij, vkljucenih v
postopek registracije druzbe, se bodo resevali v skladu z veljavno nacionalno zakonodajo zadevne drzave clanice.
Spori se bodo resevali v skladu z zahtevami iz ¢lena 15 Uredbe EMAS.
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Ce se pristojni organi, ki so vklju¢eni v forum pristojnih organov, ne morejo dogovoriti, se lahko postopek
registracije nadaljuje brez spornih lokacij.

Jezikovne tezave

Okoljska izjava EMAS in drugi pomembni dokumenti se predloZijo v uradnem jeziku (v enem od uradnih jezikov)
drzave ¢lanice, v kateri ima sede? vodilni pristojni organ (¢len 5(3)). Ce organizacija predlozi skupno okoljsko
izjavo z informacijami o posameznih lokacijah, mora te informacije predloziti tudi v uradnem jeziku (v enem od
uradnih jezikov) drzav ¢lanic, v katerih so lokacije.

REGISTRACIJA NA RAVNI TRETJIH DRZAV — REGISTRACIJA ORGANIZACI Z ENO ALI VEC LOKACIJAMI V
TRETJIH DRZAVAH (PRIMER 2)

Registracija na ravni tretjih drzav v okviru EMAS pomeni registracijo organizacije, ki deluje v eni ali ve¢ tretjih
drzavah, v okviru EMAS. V skladu z Uredbo EMAS se lahko drzave clanice svobodno odlocajo, ali bodo
nacionalni pristojni organi omogocili registracijo organizacij v tretjih drzavah v skladu s ¢lenom 11(1) Uredbe
EMAS.

Veljavna zakonodaja in izpolnjevanje zakonskih zahtev v tretjih drzavah

Organizacije morajo vedno upostevati ustrezne nacionalne zakonske zahteve tretjih drzav, v katerih so lokacije,
vkljucene v registracijo EMAS.

Da bi sistem EMAS ohranil visoko raven ambicioznosti in verodostojnosti, mora okoljska ucinkovitost organi-
zacije v tretji drzavi dosegati raven, ki je ¢im blizja ravni, ki jo morajo dosegati organizacije v EU v skladu z
ustrezno evropsko in nacionalno zakonodajo. Zato je zaZeleno, da organizacije iz drzav zunaj Skupnosti v
okoljski izjavi poleg sklicev na veljavne nacionalne okoljske zahteve navedejo tudi sklic na zakonske zahteve v
zvezi z okoljem, ki veljajo za podobne organizacije v drzavi ¢lanici, v kateri se organizacija namerava prijaviti za
registracijo (Clen 4(4) Uredbe EMAS). Okoljske zahteve na tem seznamu je treba uporabljati kot referenco pri
dolocanju morebitnih visjih ciljev ucinkovitosti, vendar niso nujne za izvedbo ocene skladnosti organizacije z
zakonskimi zahtevami.

V skladu s Prilogo IV.B.(g) k Uredbi EMAS okoljska izjava organizacij vsebuje sklic na veljavne nacionalne
zakonske zahteve v zvezi z okoljem.

Za lokacije v tretjih drzavah morajo biti dokumenti iz ¢lena 4(4) Uredbe EMAS po moznosti sestavljeni iz:

— izjav izvrSilnih organov tretje drzave, ki vkljucujejo informacije o okoljskih dovoljenjih, ki veljajo za organi-
zacijo, in navajajo, da ni dokazov o neskladnosti infali da druzba ni v postopku izvrsitve, tozbe ali pritozbe,

— Poleg tega mora okoljska izjava po moznosti vsebovati tudi referen¢ne preglednice med nacionalno zakono-
dajo tretje drzave in zakonodajo drzave, v kateri se organizacija prijavi za registracijo, kot je doloceno v
oddelku 4.1.2.

Akreditiranje in licenciranje EMAS na ravni tretjih drzav

Drzave ¢lanice sprejmejo odlocitev o tem, ali bodo omogocile registracijo na ravni tretjih drzav ali ne, v skladu z
njihovimi sredstvi in operativnimi postopki. V tem primeru drzave ¢lanice poskrbijo, da bodo nacionalni organi za
akreditiranje ali licenciranje zagotovili akreditiranje ali licenciranje okoljskih preveriteljev za EMAS na ravni tretjih
drzav. Le drzave clanice, ki sprejmejo nacelo ,registracije na ravni tretjih drzav* lahko registrirajo organizacije, ki
delujejo v tretjih drzavah.

Ce se drzava ¢lanica odloci, da bo omogocila registracijo na ravni tretjih drzav v skladu s ¢lenom 3(3) Uredbe
EMAS, bo moznost pridobitve registracije od te drzave clanice dejansko odvisna od razpoloZljivosti akreditiranih
preveriteljev. Morebitni preveritelj mora biti akreditiran v tisti drzavi ¢lanici, ki zagotavlja registracijo na ravni
tretjih drzav, in sicer za specifi¢no tretjo drzavo in za specificne gospodarske sektorje (dolocene na podlagi kod
NACE) v danem postopku registracije.

Pojasnjevalna opomba:

To pomeni, da mora preveritelja, ki bo izvajal preverjanje v zadevni tretji drzavi, za specificno tretjo drzavo
akreditirati organ za akreditiranje in licenciranje drzave ¢lanice, ki omogoca registracije na ravni tretjih drzav in v
kateri se organizacija namerava registrirati.
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V akreditaciji ali licenci, ki jih lahko preveritelji pridobijo za tretje drzave, mora biti navedeno, za katere tretje
drzave velja, tako da je odobritev registracije v skladu z dolo¢bami iz ¢lena 22(2) Uredbe EMAS. Drzave ¢lanice se
morajo odlociti, ali Zelijo izdati lo¢ena potrdila za posamezno tretjo drzavo ali skupno potrdilo o akreditaciji s
priloZenim geografskim dodatkom, v katerem so navedene drzave, v katerih lahko v skladu z akreditacijo delujejo
organi za preverjanje.

Pojasnjevalna opomba:

Ob upostevanju ¢lena 22 z naslovom ,dodatne zahteve za okoljske preveritelje, dejavne v tretjih drzavah“ je jasno,
da se lahko akreditiranje/licenciranje za tretje drzave izvaja le kot dodatno akreditiranje/licenciranje k osnovnemu
akreditiranju/licenciranju za Evropo. To pomeni, da se akreditiranje/licenciranje na ravni tretjih drzav odobri kot
dodatna zahteva k splosni akreditacijiflicenciranju v dolocenem obsegu in njegovih zahtevah. Zato bo moralo
akreditiranje/licenciranje za tretje drzave vkljucevati akreditiranje/licenciranje za eno od drzav ¢lanic in v dolo-
Cenem obsegu.

Ko je preveritelj akreditiran ali licenciran v eni drzavi clanici, lahko prosto opravlja dejavnosti preverjanja v drugih
drzavah clanicah v skladu s clenom 24 Uredbe.

Naloge pristojnih organov

Drzava clanica z ve¢ kot enim pristojnim organom mora dolo¢iti, na kateri pristojni organ je mogoce nasloviti
prijave za registracije na ravni tretjih drZav, ta pa mora biti isti kot organ, doloc¢en v skladu z oddelkom 5.3.1.

Prijavo za registracijo na ravni tretjih drzav vloZijo organizacije z lokacijami le v tretjih drzavah pri katerem koli
pristojnem organu, imenovanem za ta namen v tistih drzavah ¢lanicah, ki izpolnjujejo naslednje pogoje:

(a) drzava clanica omogoca registracijo organizacij iz tretjih drzav;

(b) akreditirani ali licencirani preveritelji so na voljo za preverjanje v tretjih drzavah, v katerih so lokacije,
vkljucene v registracijo, ti preveritelji pa pokrivajo ustrezne kode NACE (z drugimi besedami, odlocitev o
izbiri preveritelja sprejme drzava clanica registracije in obratno).

Pristojni organi morajo usklajevati svoje dejavnosti z organi za akreditiranje in licenciranje v svojih drzavah
¢lanicah, da bi zagotovili, da lahko tako pristojni organ kot organ za akreditiranje in licenciranje usklajeno
opravljata svoje naloge, kadar koli drzave ¢lanice omogocijo registracijo organizacij iz tretjih drzav.

Naloge akreditiranih ali licenciranih preveriteljev

Splosna pravila, ki veljajo za okoljske preveritelje EMAS, njihovo akreditacijo ali licenco ter za postopek prever-
janja, so dolocena v poglavjih V in VI Uredbe EMAS.

Drzave ¢lanice, ki omogocijo registracijo na ravni tretjih drzav, morajo vzpostaviti poseben sistem za akreditiranje
ali licenciranje preveriteljev za tretje drzave. Akreditacija ali licenca preveriteljev bo odobrena po posameznih
drzavah kot dodatek k splodni akreditaciji ali licenci v skladu s specifikacijami iz tega oddelka.

Preveritelji morajo biti akreditirani ali licencirani za vse kode NACE dejavnosti organizacije, povezane z lokacijami
te organizacije, ki jih je treba vkljuciti v postopek registracije. Zaradi potencialnega Sirokega obsega dejavnosti
imajo organizacije moznost, da vklju¢ijo ve¢ akreditiranih preveriteljev, ¢e se jim to zdi primerno. Dejansko je
lahko tezko, ¢e ne celo nemogoce, imenovati enega preveritelja za vse dejavnosti velikih organizacij. Ce preveritelj
ni akreditiran ali licenciran za ustrezne kode NACE, pri primeru ustrezno sodelujejo tudi drugi okoljski preveritelji.
Organizacija, ki si prizadeva za registracijo, se odloci, ali zeli vkljuciti ve¢ akreditiranih/licenciranih preveriteljev,
ob upostevanju ¢lena 4 Uredbe EMAS. Poleg razlogov, kot je pomanjkanje preveriteljev, akreditiranih za ustrezne
kode NACE, imajo lahko organizacije tudi druge razloge (npr. lokalne izku$nje, znanje jezikov ali Zeljo po
kombiniranju preverjanja EMAS s certifikacijo v skladu z drugimi standardi) za vkljucitev ve¢ preveriteljev.

Vsi sodelujoci preveritelji morajo podpisati izjavo iz ¢lena 25(9) in okoljsko izjavo EMAS. Vsi vkljuceni preveritelji
so odgovorni za rezultat tistih delov preverjanja, ki sodijo v njihovo strokovno podro¢je (ve¢inoma povezano z
dolo¢enimi kodami EMAS). Praksa, da morajo vsi preveritelji podpisati isto izjavo, omogoca pristojnemu organu
identifikacijo vseh udelezenih preveriteljev. Zato lahko pristojni organ prek organov za akreditiranje in licenciranje
preveri, ali so vsi udeleZeni preveritelji upostevali obveznost predhodnega obvestila, kot je dolo¢eno v ¢lenu 23(2)
Uredbe EMAS. Prav tako omogoca pristojnemu organu, da preveri, ali kode NACE udelezenih preveriteljev
zajemajo kode zadevne organizacije.
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Preveritelji, ki Zelijo delovati v tretjih drzavah, morajo dobiti posebno akreditacijo ali licenco za zadevno drzavo
kot dodatek k splosni akreditaciji ali licenci v skladu s specifikacijami iz Uredbe EMAS. To pomeni, da morajo
imeti:

(a) posebno akreditacijo ali licenco za kode NACE, ki veljajo za organizacijo;

(b) znanje in razumevanje zakonodajnih, predpisanih in upravnih zahtev, ki se nanasajo na okolje v tretji drzavi,
za katero je bila zaproSena akreditacija ali licenca;

(c) znanje in razumevanje uradnega jezika tretje drzave, za katero je bila zaprosena akreditacija ali licenca.

Preveritelji kot del postopka preverjanja preverijo vse okoljske licence ali dovoljenja, ki veljajo za organizacijo, ali
kateri koli drug dokaz v skladu s pravnim sistemom, ki velja v drzavah, ki so zajete v prijavi.

V tretjih drzavah preveritelj poleg rednih nalog izvaja zlasti podrobni pregled izvajanja zakonskih zahtev s strani
organizacije in njenih lokacij, ki so vkljuCene v postopek registracije. V zvezi s tem, zlasti glede vsebine ¢lena
13(2)c Uredbe EMAS, preveritelji preverijo, da ni dokaza o neskladnosti z zakonskimi zahtevami v zvezi z
okoljem. Preveritelji morajo uporabiti ugotovitve izvrdilnih organov, zato morajo z njimi stopiti v stik, da bi
dobili natanc¢ne informacije o izvajanju zakonskih zahtev. Preveritelj mora preveriti, ali je na podlagi prejetih
dokazil, na primer prek pisnega porocila pristojnega izvrsilnega organa, ugotovil, da ni dokazov o neskladnosti,
Ce ne najde dokazov o neskladnosti, to navede v izjavi okoljskega preveritelia o dejavnostih preverjanja in
potrjevanja (Priloga VII k Uredbi EMAS). To izjavo mora podpisati preveritelj. Preveritelj mora preveriti, ali so
zahteve iz Uredbe EMAS izpolnjene, z obicajnimi tehnikami presoje, ki jih mora izvajati v skladu z Uredbo EMAS.
Da bi zagotovil enako raven kakovosti registracije lokacij v tretji drzavi v primerjavi s podobnimi lokacijami v EU,
lahko preveritelj opravi oceno tveganja.

V skladu s ¢lenom 13(2)d Uredbe EMAS mora preveritelj preveriti, da zainteresirane strani niso vlozile ustreznih
pritozb ali da so bile pritozbe pozitivno resene.

Drzave clanice, ki omogocajo registracijo na ravni tretjih drzav, morajo vzpostaviti ukrepe za krepitev postopka
akreditacije, da bi zagotovile, da imajo preveritelji, akreditirani za specificne tretje drZave, znanje za preverjanje
skladnosti organizacije z veljavno nacionalno zakonodajo v tretji drzavi.

Drzave ¢lanice, ki omogocajo registracijo na ravni tretjih drzav, lahko vzpostavijo posebne neobvezne dolocbe za
krepitev preverjanja izvajanja zakonskih zahtev in zagotovitev postopka registracije, ki je podoben postopku v EU.
Drzave clanice lahko zlasti preucijo moznost sprejetja sporazumov (dvostranskega sporazuma, memoranduma o
soglasju itd.). Taki sporazumi bi lahko vkljucevali postopek obvescanja o izvajanju zakonskih zahtev med
zadevnim izvrsilnim organom v tretji drzavi in drzavo clanico ter postopek sporocanja krsitev veljavnih zakonskih
zahtev pristojnemu organu drzave clanice v ¢asu med prvo registracijo ali podalj$anjem in naslednjim podaljsa-
njem.

Okoljski preveritelj vsaj Sest tednov pred vsakim preverjanjem ali potrjevanjem v tretji drzavi sporo¢i organu za
akreditiranje ali licenciranje drzave clanice, v kateri se namerava zadevna organizacija prijaviti za registracijo ali v
kateri je registrirana, podrobnosti o njegovi akreditaciji ali licenci ter kraj in ¢as opravljanja preverjanja ali
potrjevanja. Prav tako lahko obvesti pristojni organ drzave Clanice, v kateri se nameravajo registrirati lokacije.

Ce preveritelj v Casu registracije ugotovi neskladnost, ne podpise okoljske izjave EMAS in izjave iz ¢lena 25(9)
Uredbe.

Ce preveritelj v obdobju veljavnosti registracij ali v ¢asu podalj§anja ugotovi neskladnost, lahko poroca pristoj-
nemu organu, da zadevna organizacija ne izpolnjuje ve¢ zahtev EMAS. V Casu podaljsanja registracije lahko
podpise le izjavo iz ¢lena 25(9) in posodobljeno okoljsko izjavo EMAS, ¢e organizacija dokaze, da je sprejela
ustrezne ukrepe (tj. v sodelovanju z izvrdilnimi organi), da bi ponovno izpolnjevala zakonske zahteve. Ce
organizacija ne more dokazati preveritelju, da je sprejela ustrezne ukrepe za ponovno izpolnjevanje zakonskih
zahtev, preveritelj ne potrdi posodobljene izjave in ne podpise izjave ter okoljske izjave EMAS.
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Postopek registracije

Organizacija mora pravocasno stopiti v stik s preveriteljem in pristojnim organom, da pojasnijo jezikovne tezave v
zvezi z dokumenti, ki so potrebni za registracijo, ob upostevanju zahtev iz ¢lena 5(3) ter Priloge IV (D) k Uredbi
EMAS.

Preden organizacija posreduje pristojnemu organu prijavo za registracijo, preveritelju poslje dokazila ali doku-
mente, da ni dokaza o neizpolnjevanju veljavnih zakonskih zahtev v zvezi z okoljem, kot je opisano v oddelku
4.1.4 teh navodil.

Organizacija po tem, ko izpolni zahteve EMAS, zlasti tiste, ki veljajo za postopek registracije iz Priloge 11 k Uredbi,
in ko akreditirani ali licencirani preveritelj potrdi okoljsko izjavo EMAS, posreduje pristojnemu organu prijavni
obrazec in ustrezne dokumente za registracijo, vklju¢no s prilogama VI in VIL

Pristojni organ preveri informacije v prijavi in v ta namen stopi v stik z nacionalnim organom za akreditiranje ali
licenciranje.

Organ za akreditiranje in licenciranje oceni usposobljenost okoljskega preveritelja v skladu z elementi iz ¢lenov
20, 21 in 22 Uredbe EMAS. Ce organ za akreditiranje in licenciranje ni odobril usposobljenosti preveritelja, lahko
ta organ zahteva od preveritelja, da izpolni ustrezne zahteve, in o tezavi obvesti pristojni organ. Nasprotno mora
pristojni organ v vsakem primeru sporociti organu za akreditiranje ali licenciranje enostavno sporocilo, da je bila
prijava za registracijo prejeta in da obstajajo lokacije v tretjih drzavah, ki jih je treba registrirati. Ko organ za
akreditiranje in licenciranje prejme tako sporocilo, mora sporociti pristojnemu organu svoje ugotovitve v zvezi z
udelezenimi preveritelji. To olajsuje koncno preverjanje pristojnega organa, ali so preveritelji, vkljuceni v postopek
registracije, akreditirani ali licencirani za vse kode NACE, potrebne v postopku registracije. Brez te minimalne
komunikacije med pristojnim organom ter organom za akreditiranje in licenciranje bi se lahko dejavnosti nadzora
oslabile.

Pristojni organ, ki je odgovoren za registracijo, usklajuje preverjanje izpolnjevanja zakonskih zahtev na podlagi
informacij, ki jih je organizacija posredovala preveritelju. Drzava clanica lahko preveri izpolnjevanje zakonskih
zahtev neposredno prek izvrsilnih organov v tretjih drzavah, le ce je sprejela posebne sporazume s tretjimi
drzavami, ki vklju¢ujejo dolocbe, ki drzavi ¢lanici dovoljujejo, da stopi v stik z izvrsilnimi organi v tretjih drzavah.
V nasprotnem primeru se mora pristojni organ zanesti na preveritelja infali organizacijo, da bosta pridobila
dokazila ali dokumente, ki dokazujejo izpolnjevanje veljavnih zakonskih zahtev.

Izbris in zadrZanje registracij

Pristojni organ uposteva splosna pravila v zvezi z izbrisom in zadrzanjem iz Uredbe EMAS.

Kakr$no koli pritozbo v zvezi z registrirano organizacijo je treba sporoiti pristojnemu organu.

Organizacije iz tretjih drzav, ki si prizadevajo za registracijo EMAS in Zelijo zaceti postopek registracije, morajo
dovoliti pristojnemu organu, da naro¢i preveritelju, naj preveri potencialne vzroke za izbris ali zadrzanje, ki lahko
nastanejo v tretji drzavi, v kateri so lokacije, preden sprejme kakrsno koli odlocitev. Organizacija sodeluje in
odgovarja na vsa vprasanja preveritelja ali pristojnega organa v zvezi z moznimi razlogi za zadrzanje in izbris.
Organizacija mora biti pripravljena tudi pokriti stroske dela preveritelja, da bi se pojasnile razmere.

Sporazumi, ki jih podpiSeta drzava clanica, pristojna za registracijo, in tretja drzava, bi lahko vkljucevali posebne
dolocbe za zagotovitev pravnega nadzora in dejavnega sporocanja krsitev s strani izvrsilnih organov v tretji drzavi
pristojnemu organu.

V vseh primerih, tudi Ce obstaja ustrezen sporazum, je preveritelj odgovoren za preverjanje izpolnjevanja zakon-
skih zahtev. Morebitne pritozbe in neskladnosti, ki lahko izhajajo iz izbrisa ali zadrzanja registracije, je treba
vkljuciti v preverjanja skladnosti.

Prav tako bi se lahko posvetovali z nevladnimi organizacijami, ki delujejo v tretji drzavi, ter jih uporabili kot vir
informacij. Preveritelj v vsakem primeru sporo¢i pristojnemu organu vse pomembne informacije, ki jih pridobi v
postopku preverjanja.
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Jezikovne tezave

Okoljska izjava EMAS in drugi pomembni dokumenti se za namen registracije predloZijo v uradnem jeziku (v
enem od uradnih jezikov) drzave ¢lanice, v kateri ima sedez pristojni organ (¢len 5(3)). Ce organizacija predlozi
skupno okoljsko izjavo z informacijami o posameznih lokacijah v razli¢nih tretjih drzavah, mora te informacije
predloziti tudi v uradnem jeziku (v enem od uradnih jezikov) tretjih drzav, v katerih so lokacije.

GLOBALNA REGISTRACIJA — ORGANIZACIJA Z VEC LOKACIJAMI V DRZAVAH CLANICAH IN TRETJIH
DRZAVAH (PRIMER 3)

Globalna registracija EMAS pomeni registracijo organizacije z ve¢ lokacijami v EU in zunaj nje, ki se je prijavila za
eno registracijo vseh ali nekaterih lokacij, v drzavi ¢lanici, ki omogoca registracijo na ravni tretjih drzav.

Registracija organizacije z ve¢ lokacijami v drzavah ¢lanicah in tretjih drzavah je zapleten postopek, ki zajema
kombinacijo dveh Ze opisanih postopkov: registracijo druzbe na ravni EU in registracijo na ravni tretjih drzav. Ta
oddelek pojasnjuje vidike, ki se razlikujejo od opisov v oddelkih 3 in 4 teh navodil.

Veljavna zakonodaja in izpolnjevanje zakonskih zahtev v drzavah ¢lanicah in tretjih drzavah

Organizacije morajo vedno upostevati zakonske zahteve EU in nacionalne zakonske zahteve, ki veljajo za lokacije,
vkljucene v registracijo EMAS.

Da bi sistem EMAS ohranil visoko raven ambicioznosti in verodostojnosti, mora okoljska ucinkovitost organi-
zacije v tretji drzavi dosegati raven, ki je ¢im bliZja ravni, ki jo morajo dosegati organizacije v EU v skladu z
ustrezno evropsko in nacionalno zakonodajo. Zato je zaZeleno, da organizacije iz drzav zunaj Skupnosti v
okoljski izjavi poleg sklicev na veljavne nacionalne okoljske zahteve navedejo tudi sklic na zakonske zahteve v
zvezi z okoljem, ki veljajo za podobne organizacije v drzavi ¢lanici, v kateri se organizacija namerava prijaviti za
registracijo (Clen 4(4) Uredbe EMAS). Okoljske zahteve na tem seznamu je treba uporabljati kot referenco pri
doloc¢anju morebitnih vigjih ciljev ucinkovitosti, vendar niso nujne za izvedbo ocene skladnosti organizacije z
zakonskimi zahtevami.

Za lokacije v tretjih drzavah morajo biti dokumenti iz clena 4(4) Uredbe sestavljeni iz:

— izjav izvrSilnih organov tretje drZave, ki vkljucujejo informacije o okoljskih dovoljenjih, ki veljajo za organi-
zacijo, in navajajo, da ni dokazov o neskladnosti infali da druzba ni v postopku izvrsitve, tozbe ali pritozbe,

— Poleg tega mora okoljska izjava po moznosti vsebovati tudi referen¢ne preglednice med nacionalno zakono-
dajo tretje drzave in zakonodajo drzave, v kateri se organizacija prijavi za registracijo, kot je doloceno v
oddelku 5.1.2.

Akreditiranje in licenciranje

Uporabljajo se dolocbe, opisane v oddelku 4.2, v zvezi z akreditiranjem in licenciranjem na ravni tretjih drzav v
okviru EMAS.

Naloge pristojnih organov

Drzava clanica z ve¢ kot enim pristojnim organom mora dolociti, na kateri pristojni organ je mogoce nasloviti
prijave za globalno registracijo, ta pa mora biti isti kot organ, dolo¢en v skladu z oddelkom 4.3.1.

Prijavo za globalno registracijo, tj. organizacije z lokacijami v drzavah ¢lanicah EU in tretjih drzavah, je treba
vloziti pri katerem koli pristojnem organu, imenovanem za ta namen v eni od drzav ¢lanic, ki izpolnjujejo
naslednje pogoje:

(a) drzava ¢lanica omogoca registracijo organizacij s sedeZem zunaj EU;

(b) akreditirani ali licencirani preveritelji so na voljo za preverjanje v tretjih drzavah, v katerih so lokacije,
vkljucene v registracijo, akreditacija ali licenca teh preveriteljev pa pokriva ustrezne kode NACE.
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5.4.2

5.4.3

5.4.4

5.4.5

Dolo¢itev drzave ¢lanice, v kateri bo imel sedez pristojni organ, odgovoren za ta postopek, temelji na pogojih v
naslednjem vrstnem redu:

1. ¢e ima organizacija sedez v drzavi clanici, ki omogoca registracijo na ravni tretjih drzav, mora prijavo
predloziti pristojnemu organu v tej drzavi clanici;

2. Ce ima organizacija sedez v drzavi clanici, ki omogoca registracijo na ravni tretjih drzav, vendar ima tam
upravno sredi§ce, mora prijavo predloziti pristojnemu organu v tej drzavi clanici;

3. e organizacija, ki se prijavi za globalno registracijo, nima ne sedeza ne upravnega sredi§¢a v drzavi clanici, ki
omogoca registracije na ravni tretjih drzav, mora vzpostaviti ,zacasno“ upravno sredis¢e v drzavi ¢lanici, ki
omogoca registracijo na ravni tretjih drZav, prijavo pa mora predloziti pristojnemu organu v tej drzavi ¢lanici.

Ce prijava zajema ve¢ kot eno drzavo ¢lanico, je treba izvesti usklajevalni postopek med udelezenimi pristojnimi
organi, kot je dolo¢eno v oddelku 3.2. Nato pristojni organ opravlja vlogo vodilnega pristojnega organa z vidika
registracije druzbe na ravni EU.

Naloge akreditiranih ali licenciranih preveriteljev

Splosna pravila, ki veljajo za okoljske preveritelje EMAS, njihovo akreditacijo ali licenco ter za postopek prever-
janja, so dolocena v poglavjih V in VI Uredbe EMAS.

Drzave clanice, ki omogocijo registracijo na ravni tretjih drzav, morajo vzpostaviti poseben sistem za akreditiranje
ali licenciranje preveriteljev za tretje drzave. Akreditacija ali licenca preveriteljev bo odobrena po posameznih
drzavah kot dodatek k splosni akreditaciji ali licenci v skladu s specifikacijami iz tega oddelka.

V primeru globalne registracije organizacije z ve¢ lokacijami in dejavnostmi mora akreditacija preveriteljev zaje-
mati vse kode NACE lokacij in dejavnosti organizacije. V primeru lokacij v tretjih drzavah morajo biti preveritelji
akreditirani ali licencirani za vse tretje drzave in vse kode NACE vseh lokacij, vkljucenih v globalno registracijo v
drzavi clanici, v kateri se Zeli organizacija prijaviti za registracijo. Zaradi potencialnega $irokega obsega dejavnosti
imajo organizacije moznost, da vkljucijo ve¢ akreditiranih preveriteljev, ¢e se jim to zdi primerno. Dejansko je
lahko tezko, ¢e ne celo nemogoce, imenovati enega preveritelja za vse dejavnosti velikih organizacij. Ce preveritelj
ni akreditiran ali licenciran za ustrezne kode NACE ali drzave, pri primeru ustrezno sodelujejo tudi drugi
akreditirani okoljski preveritelji. Organizacija, ki si prizadeva za registracijo, se odloci, ali Zeli vkljuciti ve¢
akreditiranih/licenciranih preveriteljev, ob upostevanju ¢lena 4 Uredbe EMAS. Poleg razlogov, kot je pomanjkanje
preveriteljev, akreditiranih za ustrezne kode NACE, imajo lahko organizacije tudi druge razloge (npr. lokalne
izkusnje, znanje jezikov ali Zeljo po kombiniranju preverjanja EMAS s certifikacijo v skladu z drugimi standardi)
za vkljucitev ve¢ preveriteljev.

Vsi sodelujoci preveritelji morajo podpisati izjavo iz ¢lena 25(9) Uredbe EMAS in okoljsko izjavo EMAS. Vsi
vkljuceni preveritelji so odgovorni za rezultat tistih delov preverjanja, ki sodijo v njihovo strokovno podrocje
(ve¢inoma povezano z dolocenimi kodami EMAS). Praksa, da morajo vsi preveritelji podpisati isto izjavo,
omogoca vodilnemu pristojnemu organu identifikacijo vseh udelezenih preveriteljev. Tako lahko vodilni pristojni
organ prek sodelujocih pristojnih organov (ki morajo v zameno usklajevati svoje dejavnosti z organi za akredi-
tiranje in licenciranje) preveri, ali so vsi udeleZeni preveritelji upostevali obveznost predhodnega obvestila, kot je
doloceno v ¢lenu 23(2) Uredbe EMAS. Prav tako omogoca vodilnemu pristojnemu organu, da preveri, ali kode
NACE udelezenih preveriteljev zajemajo kode zadevne organizacije.

Preveritelji, ki Zelijo delovati v tretjih drzavah, morajo dobiti posebno akreditacijo ali licenco za zadevno drzavo
kot dodatek k splosni akreditaciji ali licenci v skladu s specifikacijami iz Uredbe EMAS. To pomeni, da morajo
imeti:

(a) posebno akreditacijo ali licenco za kode NACE, ki veljajo za zadevno organizacijo;

(b) znanje in razumevanje zakonodajnih, predpisanih in upravnih zahtev, ki se nanasajo na okolje v tretji drzavi,
za katero je bila zaprosena akreditacija ali licenca;

(¢) znanje in razumevanje uradnega jezika tretje drzave, za katero je bila zaprosena akreditacija ali licenca.
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5.4.6

5.4.7

5.4.8

5.4.9

5.4.10

5.4.11

5.4.12

5.4.13

5.5

Preveritelji kot del postopka preverjanja preverijo vse okoljske licence ali dovoljenja, ki veljajo za organizacijo, ali
kateri koli drug dokaz v skladu s pravnim sistemom, ki velja v drzavah, ki so zajete v prijavi.

V tretjih drzavah preveritelj poleg rednih nalog izvaja zlasti podrobni pregled izvajanja zakonskih zahtev s strani
organizacije in njenih lokacij, ki so vkljuCene v postopek registracije. V zvezi s tem, zlasti glede vsebine ¢lena
13(2)c Uredbe EMAS, preveritelji preverijo, da ni dokaza o neskladnosti z zakonskimi zahtevami v zvezi z
okoljem. Preveritelji morajo uporabiti ugotovitve izvrdilnih organov, zato morajo z njimi stopiti v stik, da bi
dobili natanc¢ne informacije o izvajanju zakonskih zahtev. Preveritelj mora preveriti, ali je na podlagi prejetih
dokazil, na primer prek pisnega porocila pristojnega izvriilnega organa, ugotovil, da ni dokazov o neskladnosti,
Ce ne najde dokazov o neskladnosti, to navede v izjavi okoljskega preveritelja o dejavnostih preverjanja in
potrjevanja (Priloga VII k Uredbi EMAS). To izjavo mora podpisati preveritelj. Preveritelj mora preveriti, ali so
zahteve iz Uredbe EMAS izpolnjene, z obicajnimi tehnikami presoje. Da bi zagotovil enako raven kakovosti
lokacij v tretji drzavi in lokacij v EU, vkljucenih v registracijo, lahko preveritelj opravi oceno tveganja.

V skladu s ¢clenom 13(2)d Uredbe EMAS mora preveritelj preveriti, da zainteresirane strani niso vlozile ustreznih
pritozb ali da so bile pritozbe pozitivno resene.

Drzave clanice, ki omogocajo registracijo na ravni tretjih drzav (in tako tudi globalno registracijo), morajo
vzpostaviti ukrepe za krepitev postopka akreditacije, da bi zagotovile, da imajo preveritelji, akreditirani za speci-
ficne tretje drzave, znanje za preverjanje skladnosti organizacije z veljavno nacionalno zakonodajo v tretji drzavi.

Drzave clanice, ki omogocajo globalno registracijo, lahko vzpostavijo posebne neobvezne dolocbe za krepitev
preverjanja izvajanja zakonskih zahtev in zagotovitev postopka registracije, ki je podoben postopku v EU. Drzave
¢lanice lahko zlasti preucijo moznost sprejetja sporazumov (dvostranskega sporazuma, memoranduma o soglasju
itd.). Taki sporazumi bi lahko vkljucevali postopek obves¢anja o izvajanju zakonskih zahtev med zadevnim
izvrsilnim organom v tretji drzavi in drzavo ¢lanico ter postopek sporocanja krsitev veljavnih zakonskih zahtev
pristojnemu organu drzave ¢lanice v ¢asu med prvo registracijo ali podaljSanjem in naslednjim podaljSanjem.

Okoljski preveritelj vsaj Sest tednov pred vsakim preverjanjem ali potrjevanjem v tretji drzavi sporo¢i organu za
akreditiranje ali licenciranje drzave clanice, v kateri se namerava zadevna organizacija prijaviti za registracijo ali v
kateri je registrirana, podrobnosti o njegovi akreditaciji ali licenci ter kraj in Cas opravljanja preverjanja ali
potrjevanja. Poleg tega morajo preveritelji sporociti podrobnosti o njihovi akreditaciji ali licenci vsem organom
za akreditiranje ali licenciranje v drzavah ¢lanicah, v katerih so zadevne lokacije.

Ce preveritelj v asu registracije ugotovi neskladnost, ne podpise okoljske izjave EMAS in izjave iz ¢clena 25(9)
Uredbe.

Ce preveritelj v obdobju veljavnosti registracij ali v casu podaljfanja ugotovi neskladnost, lahko poroca pristoj-
nemu organu, da zadevna organizacija ne izpolnjuje ve¢ zahtev EMAS. V casu podaljSanja registracije lahko
podpiSe le izjavo iz ¢lena 25(9) in posodobljeno okoljsko izjavo EMAS, ¢e organizacija dokaZe, da je sprejela
ustrezne ukrepe (t. v sodelovanju z izvrSilnimi organi), da bi ponovno izpolnjevala zakonske zahteve. Ce
organizacija ne more dokazati preveritelju, da je sprejela ustrezne ukrepe za ponovno izpolnjevanje zakonskih
zahtev, preveritelj ne potrdi posodobljene izjave in ne podpise izjave ter okoljske izjave EMAS.

Postopek registracije

Organizacija mora pravocasno stopiti v stik s preveriteljem in pristojnim organom, da pojasnijo jezikovne tezave v
zvezi z dokumenti, ki so potrebni za registracijo, ob upostevanju zahtev iz ¢lena 5(3) ter Priloge IV (D) k Uredbi
EMAS.

Organizacija zagotovi dokazila o izpolnjevanju zakonskih zahtev, kot je opisano v oddelku 5.1.3.

Organizacija po tem, ko izpolni zahteve EMAS, zlasti tiste, ki veljajo za postopek registracije iz Priloge 1I k Uredbi,
in ko akreditirani ali licencirani preveritelj potrdi okoljsko izjavo EMAS, posreduje (vodilnemu) pristojnemu
organu prijavni obrazec in ustrezne dokumente za registracijo, vklju¢no s prilogama VI in VIIL
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5.7
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Pristojni organ, odgovoren za registracijo, preveri informacije v prijavi in v ta namen stopi v stik z nacionalnim
organom za akreditiranje ali licenciranje in po potrebi z drugimi udeleZenimi pristojnimi organi. Po potrebi se
lahko v to komunikacijo vklju¢i tudi preveritelj, odgovoren za preverjanje. Mozna je tudi komunikacija prek
navadne poste, e-poste ali faksa, vendar je treba o taki komunikaciji hraniti pisne dokaze.

Organi za akreditiranje in licenciranje v vseh zadevnih drzavah clanicah ocenijo usposobljenost okoljskega
preveritelja v skladu z elementi iz ¢lenov 20, 21 in 22 Uredbe EMAS. Ce organ za akreditiranje in licenciranje
ni odobril usposobljenosti preveritelja, lahko ta organ zahteva od preveritelja, da izpolni ustrezne zahteve, in o
teZavi obvesti nacionalni pristojni organ. Nasprotno mora pristojni organ v vsakem primeru sporo¢iti organu za
akreditiranje ali licenciranje enostavno sporocilo, da je bila prijava za registracijo prejeta in da obstajajo lokacije, ki
jih je treba registrirati. Ko organ za akreditiranje in licenciranje prejme tako sporocilo, mora sporociti nacional-
nemu pristojnemu organu svoje ugotovitve v zvezi z udelezenimi preveritelji. Vsi udelezeni nacionalni pristojni
organi to posredujejo vodilnemu pristojnemu organu. To olajsuje kon¢no preverjanje udelezenih pristojnih
organov in vodilnega pristojnega organa, ali so preveritelji, vkljuceni v postopek registracije, akreditirani ali
licencirani za vse kode NACE, potrebne v postopku registracije. Brez te minimalne komunikacije med pristojnimi
organi ter organi za akreditiranje in licenciranje bi se lahko dejavnosti nadzora oslabile.

Pristojni organ, ki je odgovoren za registracijo, usklajuje preverjanje izpolnjevanja zakonskih zahtev na podlagi
informacij, ki jih je organizacija posredovala preveritelju. Drzava clanica lahko preveri izpolnjevanje zakonskih
zahtev neposredno prek izvrdilnih organov v tretjih drzavah, le ¢e je sprejela posebne sporazume s tretjimi
drzavami, ki vkljucujejo dolocbe, ki drzavi ¢lanici dovoljujejo, da stopi v stik z izvrSilnimi organi v tretjih drzavah.
V nasprotnem primeru se mora pristojni organ zanesti na preveritelja infali organizacijo, da bosta pridobila
dokazila ali dokumente, ki dokazujejo izpolnjevanje veljavnih zakonskih zahtev.

Po odlocitvi v zvezi z registracijo vodilni pristojni organ po potrebi obvesti vse udelezene nacionalne pristojne
organe, ki nato obvestijo ustrezne izvrdilne organe.

Ce je v postopek registracije vkljucenih ve¢ pristojnih organov, se uporabljajo pogoji v zvezi s pristojbinami iz

oddelka 3.4.

Izbris in zadrZanje registracij

Pristojni organ uposteva splosna pravila v zvezi z izbrisom in zadrzanjem iz Uredbe EMAS.
Kakr$no koli pritozbo v zvezi z registrirano organizacijo je treba sporociti pristojnemu organu.

Organizacije iz tretjih drzav, ki si prizadevajo za registracijo EMAS in Zelijo zaceti postopek registracije, morajo
dovoliti pristojnim organom, da narocijo preveritelju, naj preveri potencialne vzroke za izbris ali zadrzanje, ki
lahko nastanejo v tretji drzavi, v kateri so lokacije, preden sprejmejo kakr$no koli odlocitev. Organizacija sodeluje
in odgovarja na vsa vprasanja preveritelja ali pristojnega organa v zvezi z moznimi razlogi za zadrZanje in izbris.
Organizacija mora biti pripravljena tudi pokriti stroske dela preveriteljev, da bi se pojasnile razmere.

V vseh primerih, tudi Ce obstaja ustrezen sporazum, je preveritelj odgovoren za preverjanje izpolnjevanja zakon-
skih zahtev. Morebitne pritozbe in neskladnosti, ki lahko izhajajo iz izbrisa ali zadrZanja registracije, je treba
vkljuciti v preverjanja skladnosti.

Prav tako bi se lahko posvetovali z nevladnimi organizacijami, ki delujejo v zadevni tretji drzavi, ter jih uporabili
kot vir informacij. Preveritelj v vsakem primeru sporo¢i pristojnemu organu vse pomembne informacije, ki jih
pridobi v postopku preverjanja.

Jezikovne teZave

Okoljska izjava EMAS in drugi pomembni dokumenti se predlozijo v uradnem jeziku (v enem od uradnih jezikov)
drzave clanice, v kateri ima sedez vodilni pristojni organ (¢len 5(3)). Poleg tega, ¢e organizacija predlozi skupno
okoljsko izjavo z informacijami o posameznih lokacijah, mora informacije o lokacijah EU predloziti v uradnem
jeziku (v enem od uradnih jezikov) drzav ¢lanic, v katerih so lokacije, informacije o lokacijah v tretjih drzavah pa
morajo biti po moznosti predloZene v uradnem jeziku (v enem od uradnih jezikov) zadevnih tretjih drzav.



